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Ha figyelemmel kísérjük a modern 
élet folyását, lehetetlen, hogy meg ne 
döbbentsen mindnyájunkat az a közös vo­
nás, mely a szellemi é s szociális munkás­
ság minden ágában nyilatkozik. Ideges 
nyugtalanság, sóvárgó keresése valaminek, 
a mit jelenbe, vagy tehetetlen f.lháboro-
dás é s újra emésztő csüggedés : — szóval 
pesszimista hangulat mindenben és min­
denütt. Az ideálok, melyekért küzdeni 
kell, vagy lehet, megfogyatkoztak, vagy 
mindmagunk döntöttük le őket é s a nagy 
eszmék lelkesítő ideálok hely tt üres frá­
zisok, divatos jelszavuk körül sorakozunk. 
Nem csoda. A modem ember gyorsan el, 
már pedig az eszme csak hossza < tanul 
niáiiy, gondolkodás szü i. a jelszavak ter 
jesztésére pedig az agilitás is eleg. 

Az ember, a természetében rejlő lus­
taság -miatt, Jő néven "Teszi, hs más gotr 
dolkodik helyette, azért hamar fölkapja 
é s elfogadja a tetszetős jelszót, a mely 
a tömeg indolenciája révén, befolyást é s 
tekintélyt biztosit agilis kiröppentőjének, 
ugy a politikában, mint a társadalmi 
é letben. 

A Iegtetszösebb jelszó, hogy sokat 
haladtunk. De azért mégis bizonyára min 
denki érzi, hogy nem állhatunk meg itt, 
a hol vagyunk, hanem előre kell törnünk 
a többi nemzetekkel, hogy el ne marad­
junk mögöttük. Mert a nemzetek, mint a 
sivatagban járó vándor, nem maradhatnak 
soká a haladás egy-egy oázisán, hanem 

rövid pihenés után tovább kell menniök, 
uj cél felé , ha csak el nem akarnak 
veszni a pusztában. 

Mi pedig, ugy érezzük, hogy állunk 
és maradunk. Tespedéejt, degenerációt lá­
tunk a közélet minden terén; s ha néha-
néha mozdulni is látszik a köztudat : a 
csinált le lkesedés, a mü felbuzdulás ha­
mar lolnd; — a nemzet szive, mint a 
kova, kiadja a szikrát, de hideg marad 
é s lombán ver tovább. 

Jelszavak röpködnek mindenütt : de 
a komoly munka nyomait nem látjuk, 
az eszmék harcának éltető izgalmait nem 
érezzük sehol Ám annál súlyosabban 
nyögjük a protekció átkát, a mely vesze­
delmet) mételyként ette bele magát köz 
életünkbe é s nem ősapán hervadó babé­
rokhoz, hanem zsíros lallentumokhoz is 
juttat — meg az irodalom é s művészet 
terén is. 

a közéletben az. a mi a tengerjárás, a 
vihar az óceánon; áramok járjak a ten­
gert, a melyeknek más a hőfokok, a tar­
talmuk és az irányuk, — épp ugy, mint 
a társadalomban. S a mint a tenger örökké 
mozgásban van, bármily simának is lássék 
tükre, azonképen forrong é s vajúdik az 
emberi társadalom is. S valamint a ten­
gernek a ,folytonos mozgás adja é s őrzi 
meg tisztaságát, ép ugy a közéletben is 
az eszmék harcának nyomán tisztulnak 
meg az ideálok, nemesednek meg a köz­
erkölcsök. 

Mert ideálok nélkül nincsen haladás, 
nincsen élet, m é g a nemzetek történeté 

ben s e m , Az ideálok" — mondja Carlyle 
— .vi lágító tornyok a történelem tenge­
rén; 8 ha feléjök tartva, nem mindig ér 
is biztos révbe a társadalom hajója: — 
bizonyos, hogy a .nagy fölfedezéseknek, 
az emberiség fokozatos haladásának é s 
művelődésének mindig az a remény é s 
küzdelem volt a förugója, melylyel a ha­
jót a világító tornyok felé kormányozták." 
Ez a remény é s ennek a küzdelemnek 
nemes vágya buzdítson minden igaz ha­
zafit, hogy nemzetünket előbbre, mind 
előbbre vigyük a haladás utján. 

Művelődésünk, 
A nemzetek haladása örökös küzdésben,, 

versengésben nyilatkozik meg. Nemcsak aa 
egyesek, de a nagy tömegek tehetsége is fejlő­
dik, gyarapodik e nemes erőkifejtés k : i . jva. A 
mi szegény hazánk szomorú Borsa, hot ^ küzdő-

eszmék evolúciója é s h á b o r g á s a j pályán * jazawIsA ajiaB jutot t . neki >• 
csak akkor eredhetett úgyszólván utna, , 
társai már jé messzire jártak. 

A helyzet a hátrányét volta azonban ko­
rántsem ok kétségbeesésre I — Egyes ember* 
léte tünó kis zaj, tovalebbenó árnykép csupán, 
t igy nem nagy tér nyílik a mulasztások, kéte­
sek helyrehozására. De a nemzetek léte más-
mérték alá esik. Véges korlátolt lényünkön tol 
messze elnyúlik az, mint az örökkévalóság va­
lóságot kis mikrokozmusa a világegyetem örök­
kévalóságának makrokoimuiával szemben. A 
valószínű számitáa, akár az egyéneknél, ugy itt 
sem szól amellett,, hogy az ifjúkor serdülő erői­
vel a férfikor munkáinak, nehéz küldelmeinek, 
élvezeteinek minden nyűgét magunkra vállaljak 

A gyám. 
Irta: l i l i l t U|OI. 

I 
A kis korcsmában ültünk, a cirkusszal 

szemben, fáradtan é t kimerülten é t valami na­
gyon hideget ittunk, Valami sárga folyadékot, a 
melynek olyan volt a szaga, mint a rózsának, a 
mely hervadásnak indult. Ittunk nagy mohóság­
gal és szenvedélylyel, 8 a szemük előtt már 
lila karikák cikkáztak tarka seregben. Pred Sto-
nel, az erőművész pedig mesélt. Először beszélt, 
a mióta közöltünk volt. Talán két hónapja jött 
hozzánk csöndes szomorúságával, halvány, kissé 
kopaszodó szőke fejével Udvarias volt és szol­
gálatkész. Velünk járt étkezni, velünk volt előadás 
után a kávéházban, de beszélni alig hallottuk, 
néha véletlenül egy—egy szót közbevetett, de 
mintha utána a Saját hangjától ijedt volna meg. 
Elhallgatott és mi .mindig ugy éreztük, hogy 
valami nagyon szomorú titok él benne. Valami 
nagyon félelmes titok rejtelmeesége -kisértett 
körülötte. Most, hogy ezen a bágyasztó tavaszi 
éjszakán neki adtuk magunkat az ivásnak, meg­
oldódott a nyelve, A zavaros bánatos szemében 
valami teny csillant meg '"és ajka párossága 
azirite mérgesen világított a sárga folyadékon 
keresztül a mint a hosszú poharat az ajkához 
emelte. 

Az elmúlt életéről beszélt Az elmúltról, az 
ifjúságról, messze éjszaki hegyek ködös völgyei 
iözött , ahonnan kiszakadt Az első artista évek 

vándor keserveiről és aztán a tikerekről, a me­
lyek eljöttek, a munkáról, a melyben testét sa­
nyargatta és mi mind a jól ismert dolgokat 
azzal a várakozással hallgattak nagy türelem­
mel végig, bogy jönni fog valami, a mi ebben 
az emberi életben elhatározó. Valami, a mit el 
fog mondani, bogy megszabaduljon a terhétől. 
Valami, a mi megváltoztatta egész életét Hár­
man ültünk együtt a sarki korcsmában ét valami 
nagyon hideg sárga italt ittunk, a melynek olyan 
volt a szaga, mint a hervadni kezdő rózsáé. 

" I I -
— A bátyám, i t artista volt, ó is trapé­

zon dolgozott, mint én azelőtt — mondotta 
akadozva és; a hangjának megrezdülésén éret­
tük, most. elérkeztünk ahhoz, a mit vártunk. 
Bmlékszem biztosan, hogy akkor valami félelem 
fogott el ; mint m l k o r ^ í t a n r i v í t e n o s kocsi 
előtt megy el és megrettenek, hogy alája kerül, 
— valami ideges és megmagyarázhatatlan féle­
lem attól, a mi következni fog.' 

" Hirtelen megtorpant a bestédben, mintha 
belefojtotta volna a szót az, a miré emlékezett. 
A kíváncsi szemünk azonban belétapadt a lel­
kébe és kikényszerítő kíváncsisággal vártuk, 
hogy beszéljen. Még mindig látszott az arcán a 
küzdelem, még mindig a torkában akadt a szó, 
csak a verejtékező arca és a szeme beszé-'t va­
lami nagyon súlyos tragédiáról. •• 

— A bátyám is artista volt trapézen dol­
gozott A bátyám . • . Nagy és nehéz munkát 
csinált és a mit én tudok, azt mind őtőle tanul­
tam. Sokkal öregebb volt nálam és sokkal ügye­

sebb, özvegy volt már vagy tíz esztendeje — 
és vo]t egy tizenkét eszteadős kislánya. Akkor 
tizenkét esztendős volt Együtt dolgoztunk — ó 
csinálta a munka nehezét — én még akkor 
egész könnyű gyakorlatokat csináltam. A kislány 
pedig sárga selyemrokolyában lent állt és a 
késünkbe rdta a fogkapcsot, meg a kolofoniu-
mos kendőt, meg minden egyebet, a mi k-illett' 
délelőttönként pedig tanult forogni a t r a p é z e n . . , 
ügyes volt és fürge . . . 

I Egyszer aztán odaszerződött hozzánk Mady 
Brenolt, a műlovarnő'.. • a kinek lila ruhája 
volt é t vérvörös baja. . - Mady Brenolt erős, 
egészleges asszony volt ét aa ajka olyan volt, 
mint a bíbor csiga, a mit egyszer egy aqu iri-
umban láttam. Akkor egyszer egy este ininda-
ketten eg -szerre jöttünk ki a porondra és egy­
szerre néztünk fel a páholyba, a bátyám meg 
én. Bady Hrenolt még ott Olt a páholyban, Ak­
kor először éreztem, bogy ez az asszony nem­
csak edgem fogott meg bíborcsiga ajkával és 
kemény húsos testével. A bátyám szeme is izzó. 
vágyódással tapadt az asszonyteltére. 

A bátyám ment fel legelőször a trapézre 
— és a könnyű gyakorlatokat nem csinálta meg. 
Mindjárt a'nehezén kezdte, Fellendült magasra a 
levegőben és abban a pillanatban a trapéz "egyik 
szára elszakadt és azután csak azt láttam, hogy 
a bátyám összetörten holtan fekszik a homokban 
és a barna homokon vörös vérfoltok vannak.. . 
Ennyi volt minden. Eltemettük a bátyámat ét 
én megnyugodtam a nagy szomorúságomban. 
Mert nekünk mindig meg .kell nyugodnunk, ha 
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hogy a helyietek kihasználá-
aában all a legnagyobb bölcseség. Es a mi 
níjm-atunir éppen esen a téren nem járt el kellő 
tur tn""* 1 Megpillantva a messzejáró verseny tár­
sakat, fanatikus Mkesültségeben önmagát korbá­
csolva sietett előre s ma mar azt hisszük, hogy 
egy sorban állunk a nagy müveit nemzetiekkel. 

A látszat tényleg e mellett szól. De az éles 
az őszintét kutató esem hamarosan észreveszi, 
hogy egész művelődésünk olyan, mint a mester­
ségesen érlelt gyümölcs. Nemzeti fejlődésünk 
ápriüsát éljük s utunkban mar cseresznye-
szamóca mosolyog... Nagyságában az ilyen 
mesterségesen érlelt gyümölcs néha tán túlszár­
nyalja a természetes uton termeltet, de színben 
illatos zamatban fogyatékos. 

A legnagyobb baja művelődésünknek, hogy 
inkább incidialiter, hogy ugy mondjuk : zseniá­
lisan haladunk, mint rendszeresen. Hiányzik be­
lőlünk a sokat gúnyolt, de eredményeiben, sike­
réiben annyira Üdvös német alaposság, mely — 
igaz — sokszor nevetségesen aprólékos részle­
tekbe bocsátkozik, de annál biztosabban mentes 
a tévedéstől. Ez az alaposság nyújtotta nekik 
azt az előnyt, hogy a népességnek még legalacso­
nyabb rétegeiben is betudta vezetni, ba nem is 
magukat a tudományokat, de legalább is az ér-

a a l a v á M l t f d e r n illatszerekig, amelyekkel a mai fejlett 
d l a l G l C a . j ipar árasztja el a piacot, még nehezebbé tevén 

— a választást. És ma mar nemcsak a belső tar-
— i párizi isrföin Bjáoaiágoi. Italommal, nemcsak magának az illatszereknek a 

Párfőm: kevés * sejtet «bb finomságot,j*ggg^^mjt^^^ Ami kellemes érzés, könyü mámor, titkos erotika j Ez az hogv 
van ebben a szobán, mindezt csak akkor vesz-
szűk észre, ha valakinek a parfümjére gondolunk 
aki nagyon kedves volt. nékünk, A modern em­
ber differenciálódott érzésvilágára, helyesebben 
az idegeire talán semmi sem hat olyan gyöngé­
den és mégis 
éppen as illat. 

ennél többet kell mondanunk. Mert 
amit a híres párisi gyárosok, Ooty, D ' Orsay, 
Guerlin,, Heubigant produkálnak, ez már a leg­
tökéletesebb iparmüveazet. 

Ha a gyár vegyészei hosszas kísérletezés 
után eljutottak egy-egy uj árnyalathoz, vagy ép­
pen valami különös, még nem ismert illatot si-

olyan végzetes biztosságai, mint j k e r t t i t ellőáütanioa, akkor következik a parföm 
Még pedig nem a kábító, nehéz lanszirozása. Valóságos hadjárat a rózsás kis or-

parföm ez kirivó és közönséges, hanem lehelet I rok serege ellen. Minthogy pedig a háborúban 
finom, csak műértő orrok szamára készült i l l a t j a ló a pénz. pénz pénz - ^ a pansi iparosok 

nem sajnálják a költséget, hogy az uj illat méltó 
jWilde Oszkár mondja, bogy az ibolyaillat meg- k ö n t 8 s b - e n foaul&asson'él hódító útjára. A jám-
1 halt regények emlékét ébreszti föl benne. De b o r n u s z t e r elborzad ekkora fényűzés láttára. A 
; nem is kell az élet legrejtettebb örömét olyan legdrágább mindig a parfüm külső kiállítása, és 
. kegyetlen gyönyörűséggel élveznünk, hogy meg sohasem maga az illatszer. Az üvegek formaját, 
ne érezzük: menyit jelent egy egy különös, eset- díszítését, iparművészek tervezik, némelyik üve-

t ín . ó „Sít „ « ~ ;„ - l - l . gén rajta van a tervező müvesa neve is. Akir-
leg egy megszokott ulat És ezért nem is olyan g " , ^ p a r f ( j m j 3 v a u _ m m t p , a ^ 

j merész az a kijelentés, hogy hany szerelmi dráma f é l e jnconnu' _ 8 melyiknek az üvegjét 
; vett volna más fordulatot, ha a nő váratlanul valódi fémjelzővel ellátott arany kupak zárja el. 
uj parfömöt kezd használni. A mámorító orchi- A remekbe köszörült üvegeket néba ezüst poket-
dea helyett friss gyönyvirágillatot, vagy a leá- tel, arany karikával vagy művésziesen vésett ci-

.. , „ . , . . i KVAKI, , r x m ^ . merrel ekitttk, de nem ritka a maratott díszítés 
nyos ibolyaillat nehezebb, kabitobb parfomot, B e m K m ö n m l l T é s í e t u u v e g e k m t . Kigyó 
ami eresebben hat az é r zékek re . . . bőrei borított kis dobozok, palisender-kazetták, 

A társaságbeli asszonyok egy időben díva- selyemmel bélelve. Még kedvesebbek a rokokó ba-
telmiségnek ama bizonyos fokát, mely a n a g y í j c g i n a l t a k ^ b o , , y ké„itséfc e l M bák, ami a teáskannamelegitő babákhoz hason-
népenscmblet az értékelés magasabb fokara illatszereket. Olyanformán, hogy különböző kész'lóan egy-egy parfömössüveget rejtenek a krino-
emelte és jogosulttá tette azt a nézetet, hogy parfümöket vegyitettek ö-sze s ebből a keverék- linjuk alatt. 
magát az egész német nemzetet — a maga bői valami nj illatot karuk előállítani. A kísér-1 Ehhez a pazar kiálitashoz megfelelően ala-
oféBZ teliesséeében — művelté tette let gyakran rosszul ütött ki, mert a legkellemes-; kultak az árak is. Valamikor mesébe illó volt a 
~ „ 1 , * . . . . . . . : sebb illatok összekeverve igen kellemetlen, vagy híres török rózsaolaj ára, minden csépje egy 

Nem akarunk dicseretet zengeni .a neme- e g v a z e r U e n közönséges borbély parfömöt adhat-1arany. Nos, Parisban nem csak a rózsaolajat mé-
leknek, akik ugyan derekasan felhasználták a n a k . Akiknek azonban sikerült uj illatot feltalál- rik ilyen drágán. Coty legújabb parlömje például, 
mUvelódésökre kínálkozó alkalmakat, de a kik niok, azok az asszonyok féltékenyen őrizték a! az Amire Antigue nyolcvan koronába kerül. A 
épp oly kevéssé haladhattak volna előre mint titkukat és büszkék voltakra hogy ők »egyéni« \ L - Origon-nak harmincnégy korona üvegje. Cu­
mi ha az alkalmat erre nélkülözték vohm — parfömöt használnak. erlain újdonságai között sem igen akad harmino 
nu na az auráimat-erre nélkülözlek volna, v Bizonyos, hogy kevés dolog kapcsolódik, koronán aluli. Houiigant Parjnm / ^ . . . - j é n e k 

. is, ugy, mint jo magunk, évszázadokon | o ] y a n B z o r o a a n egybe az asszonyok egyéniségé- az ára negyvenöt-hatvanöt korona üvegenkint. 
vei, mint az az illat, amelyet áiandoan, legszi-]\L> Orsay legkiválóbb illata, a Lydis partüm flno-
vessebben használ. A női test finomabb strnk-jman faragott fadobozban — negyven korona, 
túrája, a nai gyöngéd bőre megkívánja az ápo- Természetesen van ennél díszesebb kiálításu i l ­
lést. A fiatal, iszta test párája, a gyermekes, ] latszer is amelyet külön megrendelésre és — 
üde tejszag nem kellemetlen. Hát még ha ezt, külön árak mellett készít el a gyáros, esetleg az 
raffináljuk valami Vönyü. diszkrét pirfömmel,' ékszerészt is segítségül véve. Éz ezek a parfu-
amely láthatatlan fátyolként borul a nő testére mők sokszor meg is érdemlik a díszes köntöst 
s ezernyi virág illatán szűrődik keresztül a tes- Pompás illatua'.*. Ezer lellobanó vágy, pilla-
tének az illata. Ez a párfőm jobban liozz.Uart.o- natnyi éltü mámor, színes gondolat, előkelőség 
zik az asszonyhoz mint akár a ruhája s az, hogy ! — mind ott pihen az arany abronccsal leszorított 
milyen parfömöt használjon, van olyan fontos dugó alatt mint Aladin szelleme. Akik megértik, 
kérdés, mint hogv hogyan öltözködjék I Stílusos mennyi kultúra lehet egy-egy tökéletes Ízléssel 
asszony nem követi vakon a divatot az öltöz- megkomponált parfömös üvegben, azok nem is 
ködésben sem, még kevésbé változtatja divat tartják ezeket az illatszereket olyan rettenetesen 
szerint a rendes, kedvelt illatszerét. Minden kor- drágának. A fényűzés uj szépségeket teremt s 
nak meg volt a maga divatos parlömje s Solom- \ ezek a parlömők csakugyan a raffinált ízlésű, 
bo illatszerétől kezdve amelyet méz, ámbra, nagyvilági embereknek valók, akik méltányolni 
bors, jázmin és valami mosuszféléből kevert a' maják a külső és belső szépségűket és — van 
jószágok mestere, az egyiptomi, görög, romai pénzük hozzá. Csak az a szomorú, hogy nagyon 
szépségek parfümjein keresztül eljutottunk a mo- \ kevesen élvezik igazán, az esztéta gyönyörűségé­

é t kénytelenek lettek volna védőbástyául szol­
gálni a többi nemzetnek. A kelet berohanásainak 
kellett ellenáUanunk, hogy a Nyugat háborítatla­
nul haladhasson a knltura felé, míg mi csak a 
fegyverforgatás művészetében remekelhettünk. 

Jogunk van arra, hogy büszkék lehessünk 
arra a műveltségre, melyet alig néhány évtized 
alatt elsajátítottunk. Ez azonban nem ment fel 
minket. attól a kötelességtől, hogy a nagyjában 
megszerzett műveltséget immár mélyítsük és 
kövessük az alaposság ama példáját melyet a 
Nyugat különösen a németek szolgáltatnak 
nekünk. 

Ehhez a legelső kellék a tannltságot a nép 
legszélesebb rétegeibe bevezetni. Arra kell első 
sorban törekednük, hogy az analfabéták számát 
minimumra redukáljuk, s a nép erkölcsi színvo­
nalát leheti legmagasabbra emeljük. 

valaki fejjel bukik közülünk a homokba és 

Gonoszak és rosszak az embernek, minálunk 
épp ugy mint másutt Elkezdtek fecsegni. A 
trapézba uj szárakat kapcsoltam bele, a régit 
pedig eldobtam. Ahol elszakadt rojtos és kopott 
volt a széle. Hogy ezt mi nem vettük észre ? 1 
Az emberek azonban fecsegni kezdtek... Nekem 
nem mondta senk i . . . de én mégis tudom . . . 
és később megtudtam egéss bizonyosan. Külö­
nösen, mikor összeálltam Mady Brenolttal, a ki 
lila ruhában lovagolt Azt beszélték, hogy . . . 
de nem — istenemre — nem volt igaz, hazug 
rágalom volt mert hisz én csak as nap este 
tudtam meg. mikor a szerencsétlenség történt. 
Azt beszélték, hogy a trapéz nem szakadt el, 
hanem elvágtak. Üt, hogy én . . . a piros ajkú 
Mady Brenolt miatt . . . Dyeneket beszéltek. 
Pedig nem volt Igaz. ' ' 

A kislány akkor minálunk l a k o t t . . . nálam 
meg Mady Brenoltnál, mert akkor már együtt 
l ak tunk . . . Es jókedvű volt nunt azelőtt, mikor 
este a manégeben beszélgettünk, meg otthon, 
ba együtt Oltunk a szállodában, sőt reggel, mi­
kor lenszike haját fésülte, énekelt is. Tudom, 
l ogy énekelt Engem nagyon szeretett, meg 
Mady Brenoltot is. Minden reggel megcsókolta a 
i e z é t meg az ajkát is, a mely olyan volt mint 
a biborcsiga. 
• , IV. 

Mindig többet ivott és mindig zavarosabb 

lett a beszéde, már nem is abból értettünk, a 
. . .&0tB«lro*. t« | ia&^ ki ­

mondott szavak mögé bujt el, meg a szeméből, 
a melyben borzadály ült meg rettegés, attól, a 
mit mondani fog és keserűségtől, hogy beszéljen : 

— Egyszer egy reggel — megkéstem és a 
kislány már régen ott várta a próbákat — a cir­
kuszban. Mikor odaértem, ott feküdt a manége­
ben egy nagy összecsavart pokrócon és sírt 

S
nagyon és hangosan sut, ugy sírt mint a na-

ok szoktak, ha valakijük meghal. Mikor meg-
ott, hirtelen talpra szökött a sírástól pirosra 

égett szemében valami fájdalmas vádolással rám 
nézett és aztán el akart szaladni 

— Mi bajod? — kérdeztem ijedten. 
— Semmi — felelt durcásan, szomorúan 

— Semmi . . . 
— Valami bajod van . . . akarom tudni, 

bogy mi bajod? 
— Joe. a clown, 'beszélt Hardy Frankkal 

a jászol mögött és én ott ültem a nyeroetertón 
éa hal lot tam.. . * 

— Mit beszéltek? 
Nem f e l e l t . . . Hallgatott és sírt De 

szeme tele volt szemrehányással és mérges, 
gyilkoló váddal. Es én egyszerre világosan érez­
tem, hogy Joe és Hardi miféle zöldséget fecseg­
tek össze. Pedig nem volt i g a z . . . esküszöm 
tt3S"^«.''^0,t '^••••a 'azea csak akkor este 

— Te elhiszed ?—kérdeztem a kislány.t 
iFolyt köv.) 

vei a művészi külsőt és az illat l e lké t . . . 

Cserjék Kötött, teld Ját alatt 
Keskeny hü ut vígan szalad. 
At ut végén áll egy kis lak, 
Vajon benne kik lakhatnak 1 

Körüle a bokrok alatt 
Kis virágok illatoznak, 
Fönn áfákon kis madarak 
Énekelnek, dalolgatnak. 

Lágy sulit jt lengedezve, 
Vidám nótát énekelve, 
A virágok enyelegve 
Csikót intenek /eléje. 

-Kit madárkák észreveszik, 
Hogy a ételit közeledik; 
A esetit vig dalát kezdik 
S vele együtt énekeli*. 

Tóbbstör, ka e széf dalt 
Ki-kinyitem az ablakom; 

—Jbrtre kis /tátian én lakom, 
Ezat éirtdel otthonom. 
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A z örökszép természet 
felébredt nehéz, mély álmából. íme, most 

látni, hogy téli álma sem volt meddő, mert édes 
ébredésének magasztos pillanatában megszülte 
csodás szépségU ifjn leányát, a kedves tavaszt. 
Igy ismétlődik évezredeken át a föltámadás cso­
dája. Kisüt a tavaszi napsugár 8 teremtő való­
jával megérint mindent, rónát, hegyet-völgyet, 
vizeket és rögöt; a dermedtség fölenged és el­
oszlik, k hullanak a szender bilincsei és megmos-1 'először a templomba vonul, egyebütt "a plébáni­
ául tíz élet. Egy nj szerelmi élet küszöbén pom-1 ától processioval a papsággal át a templomba 
pás valójában elöttUuk áll az ifjú tavasz. Élet-' vonul a püspök s kezdődik, illetve folytatódik 
öröm ragyogja be a világot, ennek derűje árad h " Z ' I ° f d t f ^ 8 ! h /J? t o k , r

4

6 1 ™ló jnegemlé-a* ~ . . . . s , kezas, rövid szentsegimádás után csendes Bzent-gzet a mtgassag szféráiban, ez mosolyog min- m i 9 e m e l y a | a t t a n é p é n e k é t a t a n t o r o r g o n á 

denlitt, a szabad mezőkön, völgy mélyedéseken' val kiséri. Szent mise utan a helybeli lelkész 
erdők sűrűjében, bércek távlatában. Ezt az édes intelmében a bérmálás üdvös felvételéhez szűk-

.életörömet fejezi ki a szinek tarkasága. Az élet,séfes eiényeket a bérmálandékkal még egyszer 
öröm bymnuszát zengi miriárd és miriárd ajak: 

Kenyériben, 12-én Celldömölkön, 13-án Alsósá­
gon, 14-én Izsákfán, 15-én Kemenesmihályfán, 
16 án Keraeneshőgyészen, 22-én Ostffyasszony­
fán fogja kiosztani püspökünk a bérmálás szent­
ségét, utána pedig 23-án eucharisztikus kong­
resszus Celldömölkön fog megtartatni, 

A bérmálásra és vele összefüggő körülmé­
nyekről a következőkben emlékezik meg fópász-
torunk: Minden első gyónó gyermek is részesül­
het a bérmálás szentségében, a mikor ne csak 
a megbérmálandók, hanem a bérmaszülók, 
szülők és hozzátartozóik Is járuljanak a bűnbá­
nat szentségéhez, hogy a bérmálás napja az 
egész hitközségre nézve a kegyelem napja le­
gyen. A tenti útiterv szerint Játiosházára é3 
Celldömölkre a bermálást megelőző nap délután­
ján 4—5 óra tájban érkezik a megyéspüspök a 

fdlinditja s a hit, remény és szeretet híveivel 
hangosan elímátkozza. A Szentlélek segítségül 
hívása után a főpásztor intéz rövid szózatot, hí­
veihez es aztán fölosztja a bérmálás szentséget, 
mely alatt mindennemű zaj, beszélgetés, járáa-

— InWrálíi eescések. A pannonhalmi szent 
Benedek-rend tagjai közül aa idén a következők 
érnek el jubiláns évfordulót : S a s h e g y i Da-
maseén, a bakonybéli konvent perjele augusztus 
7-én mutatja be gyémántmiséjét; Bita D zső 
dr, apát ny. tanár és volt rektor, Freb Alfonz 
kőszegi ny. tanár és Fleischmana Jené ny. sa­
lavári perjel áldozó papságuknak 55. évfordulója 
ünneplik augusztus 31-én. Francaica Norbert ba­
konybéli és Hollóst Rupertdömölki apátok június 
28 án fölszenteltetésűk 40. évfordulóját ünneplik; 
Császár Kilián fussi jószágkormányzó, Lászlón 
Kamii bakonypeterdi lelkész Palatin Gergely 
pannonhalmi főisk. tanár és Schedl Arnul aszófói 
lelkész a rend szolgálatában eltöltött 86. évűket 
ülik meg. Harminc éves áldózópapságukat érik 
el július 11-dikén: Zoltvány Irén pannonhalmi 
főisk. igazgató és Gyürkis Anaklét nagyradai 
lelkész. Ezüstmisét mutatnak be jnlins 6-án; 
Bódiss Jusztin dr. pannonhalmi főisk. tanár, Stengl 
Polikárp Győrszentmárton és főapátsági székes­
egyház lelkésze Serédi Dénes esztergomi tanár. 

— Heti állatvásár besziiitetéie. Csütörtökön 
a heti marhavásár Celldömölkön nem lett meg­
tartva, mert a környéken több községben raga­
dós állatbetegség lépett fel, legutóbb Alsóságon 
és a hozzája tartozó Sándorháza majorban. 

— üj százkoronás. Az Osztrák-Magyar 
Bank vezetősége elhatározta, hogy uj százkoro-
násokat bocsát ki. Ez elhatározás oka az, hogy 

kelés kerülendő. A szertartás befejezése után' a mostani százkoronás bankókat könnyű hamist 
következnek a|: isztelgö küldöttségek és testületek! tani. Az Osztrák-Mxgyar Bank ezideig is több 

előmenetelé- hamis azázkoronásf fedezett fogadása, mely után a gyermekek 
ról. valláserkölcsi neveléséről való 

föl s azt hiszik 
tájékozás jebból, hogy még több bamls százkoronás van 

forgalomban. Ezért határozták el, hogy a most 
ujakkal cse-

céljából az iskolába megy a megyéspüspök, 
ugyanekkor személyesen vagy megbízottja utján forgalomban lévő százkoronásokat 
meg fogja vizsgálni a templomot, annak felsze- rélik ki. 
relesét, a lelkészi irodát, a templomban — s l l M *„ „ , 

S S é ^ ' k t r j 4 m b o r - t a , -» r J i f c J t ó • á í í k K : 
^ I T S M L e " ° ^ e rmértékletességére K k e ' n ü k 8 r i * » " e r e , n l e * " 1 P ' 8 "* 0 " " 
vonatkozó utasítások utaa mondja a főpásztor., 
A mily szeretettel s örömmel jövök ez első al­
kalommal h.veim közé és kedveltségiekhez a| 
Szentlélek ajándékait, kiárasztandó, oly szeretet-

a rezgő érzések egy harmóniába vegyülnek, 
melynek hangja kél, szerelem hívott e földi! 
életre, és szerelmét ad üdvösségül s benne ama 
megnyugvás, hogy szerethetünk. Ennek bizony­
ságául ott az épülő madárfészek, dalos bokor s 
a kertek virágágya. Emberi elmének felfoghatat­
lan az isteni törvény, a mely igazgatja, szemnek 
beláthatatlan a cél, ahová vezérli, a tisztán érző 
sziveknek pedig kimeríthetetlen gyönyörűség for­
rása. S öröktől valő, mert bár sok-sok évezredek 
ismétlik s mégis mindig nj és váltig ütök ma­
rad. Selyempuha pázsitazőnyeg nyújtózkodik vé 
gig a vidéken, minden nap uj virágot fakaszt, uwaiiMo* u » n miiiioja „ I 0 P M l r o r _ csinálnál, te kis bohó? 
S f e U s a m o s Ulattal.Nincs'az a boLkus , aki L o K e ^ M ^ 9 S l S r - F ' -
ezek neveit rabnkába tudná szedni. Mert a nagy, Szentlélek ajándékait, kiárasztandó, oly szeretet- é s ^ v e n n é k az én édes k i s ^ t ó -
a dicső szép természet mindig teremt és romból, tel a oly bizalommal fogadjanak kedveltségiek és B é i M n S i - TOU H á l a s z ? 
•özönével terem sok illatos virág, a mit a mai híveim is engemet; hadd lássa a világ, hogy 
t,„l,>m-ir,v méü nem ismer Mert a természet e SJ' e k vagyunk hitben es szeretetben egyaránt; — A rém. katk. iskolázzék közgyűlése. A 

tudomany meg nem uimer. Mert^a termesze g a e g y a é g b e n „ S z e n t U l e ^ „ E U e t o n e k h é t ^láklin. április lOen délmán 6 órakor 
csodás munkája kifürkészhetetlen. Minden emben e r e j e i n i m megerősitett, közelebb hozott, egybe- Bán János plébános, iskolaszéki elnök elnöklete 
ész belefárad, s megtompul annak vízsgálásán forrasztott beneűnket s ezután nem lesz idegen alatt gyűlést tartott, melynek tárgya volt az l 'JU 
és tehetetlen vele szemben, korlátolt a látása és erő, nem lesz hatalom, mely akár szakadást évi zárszámadások átvizsgálása. A gyűlés a plé-
ffondolatmenete.— . . . A nagy. szélvészek és idézzen fel közöttünk, akár egymástól elválasz- bánia helyiségében tartatott meg. 

t- r , i 1.1.J1 .•,. . . .w . * I U A I , „ i - szon bennünket. Az Ur békéje Veletek! | _ _ „ „ viharok, foszlányokká téptek a tarka felhők van- ' Hazahozzák Ddvary M L Megemlékez-
dor táborát, megtisztítva minden miazmától s _ fflkerat ••aráelá HirlaDnnk felel/i. S H W , u n t m á f ' hogy a szombathelyi kir. törvény-
frissé téve az éltető levegőt Felhőüen ^ kesztöjén » ^ m W h » " o t ^ 
szép tavaszi nap van, a világos kék égboltozat- 29-én Budupesten a Rókus kórházSebészeti o s z - l ™ ^ ^ W e t z K ü T ^ 
ról árasztja le a földre a napsugár kévéit B su- a M . O j k Jenő dr. mj^mjff^\^lS^^t^^limgM& 
•gárözönök édes csókjaiba fürödnek az illatos vi °™f . » s t o j a ^ spgsdorwsa, s ^ O M s a ^ f c s d i ^ szőTegyesmei r , l ap ján 
S o k : á szép tavasz' kedves szülöttei. A völgyek — í ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
mélyén sietve fut a k i . p a t á t messze elhallik ' s z i e sz t ánk a héten kedden é r k e z e t t . D ^ v ' f f i & r VSSS^itJSLSSL 
szózatos (utasa. Tarka virágokkal kivert partjain lakásara Devecaerbe haza Állapota melegítő, 
nagyokat lépked a melankolikus gólya. Az erdők javulása porsau halad elére, 
zöldelni kezdenek, bontja lombozattá rügyet a! — Április 11 A negyvennyolcadiki törvé-

minden Ara eirv feilódéaszak neki Metrszólal " í 6 * szentesítésének csütörtökön volt az évfor-
as e r i ő k o r g m á j a v * » " és ezer madár datoTott A ^ m e £ R o m m a l • helybe" róm. katk. ( 

TmUanTigliZátt^ légy istentiszteleten vettek részt a tanulóifjúság és a 
kedves tavasz virágdíszedben, ki áldva folytatod .hivatalok vezetői Az istentiszteletet Bán János 
as alkotás nagy munkáját, és felejted a meg- celldömölki plébános celebrálta, utána az iskola 
semmisülés sivár álmait 

Szép virágok én kedveseim 
Illatozzatok, -, 
Hetzon rátok a csendes éj 
Tiszta harmatot! 

Nímtth Gyula. 

legvéspíspökfink ttrlereie. 

helyiségében tartott a nap jelentőségét méltató 
ünnepi beszédet 

— A fecskék megérkezésé.' A lefolyt hét 
elején már fecskét látott szerkesztőnk, ugy lát­
szik tehát a hűvös idő dacára a tavasz elérkezett, 
az enyhe időjárásra számithatunk, mert a fecske 
megérkezése a tavasz egyik szinboluma. 

— Kéivuelótestileü közgyűlés. Celldömölk 
nagyközség képviselőtestülete április hó 20-án 
d. e. 10-kor közgyűlést tart, melynek tárgyai: A 
számvizsgáló bizottság jelentése, valamint Kos-
tyán Anna illetőségének megállapítása. 

— A szombathelyi főreáliskola. Szombat­
hely képviselőtestülete á] " 

vényszék kiküldöttei várják és Szombathelyre 
szállítják. 

— i s állatok védelme. Általánossá 'ta­
pasztalt tény, hogy nemcsak a nagy városokban 
de még a „ vidéken is bérkocsisok és fuvarosok 

' teljes elcsigázott és nyomorék lovakat haaz-

i 4 én tartott gyű-
iskola ügyét Kiakoe Ist-lésén tárgyalta s fi 

ván.h. polgármester előterjesztése és.ismertetése 
után a gyűlés egyhangúlag elfogadta a javasla-

Elmulott a világ fennálásáig dicsőséges és 
-fenséges ünnep, vége a húsvétnak, s mai napon 
ünnepeljük as ntánna következett első, fehérva­
sárnapot s közeledünk a vigasztaló és megerősítő 
Szentlélek eljövetelének ünnepéhez, a melyet 
megelőzőleg május elejétől kezdve ugy közsé­
günkben, mint járásunk plébániám fogja as ed­
digi működéseiben szivünk osztatlan szeretetét a 
maca részére elhódító fópásztorunk, Mikes János t ó t A város kötelezte magát, hogy telket és 
Í r ó ? megyéspüspök á bérmálás szentségét ki- épületet ad aii Intézetszámára, egyúttal meg-
Bzoleáltatni. Nem lesz tehát érdektelen, ha as kén a vallás közoktatásügyi minisztert, mig as 
egyházmegye jánosházai és kemenesaljai kezű- épület elkészül, addig is nyissa meg szeptember 
Jeteiben is tartandó bérmálások időpontjáról s 1-én az első osztályt 
as apostoli stilnsu pásztorlevél egyes Mváló — l e r i l e t i gyilél elkaluztása, A dunán-| 
részleteiről az alábbiakban is megemlékezünk.' tuli református egyházkerület elnöksége a május 

Május 1-én Jánosnaiéa"2-áa Ksrakon,'4-én i-re kitOzStt tavaszi kenUeti gyűlése közbejött 
Hosssnperessttgen, 5-én Eegyházashetyén, 9-én akadály miatt májas 8-ára halasztotta. A gyűlés 
Pápécon, 10-én Kemenesszentt^éterén, 11-én Léváa tsitstik 

megütközést kelt as az embertelen bánásmód, a 
melyben a lovakat részesitik. Lépten nyomon 
látható, amint ily kiéheztetett tőt néha sérült 
lovak kegyetlen ostorozás áltál serkentve túlter­
helt szekereket vonszolva és végkimerültaég 
folytán as uttestén összeroskadnak. Hozzá járu-
ehhez az éles vasalásnak mindnntalsn tapasztal­
ható hiánya, a mely kínzás számban menő gond-
tatlanság különösen téli időben, síkos uton a 
lovak tönkre tételét eredményezi Nemcsak hu-
manitáris érzések, de gazdasági szempontok is 
elkerülhetetlenül megkövetelik, bon as állatok­
kal vutó ezen kíméletlen bánásmód s különösen 
a leromlót lovaknak fuvarozáshoz való haszná­
lata hatósági uton is minden rendelkezésre álló 
módon és eszközzel m 
az idevágó törvény 

és hogy 
étkezéseknek megtartása 

ha kell a törvény teljes szigorának alkalmazásá­
val is. megóvassék. Felkérem ennélfogva Ctimet 
hogy ezen kevéssé méltatott állatvédelmi álla­
potok megjavítása érdekében saját hatáskörében 
a rendet helyreállítani és a törvényes intézke­
dések ellen tudatosan vétő fuvarosokat és alkal­
mazóikat ezen intézkedések szigora betartására 
szortani szíveskedjék. Megjegyzem, hogy sz ide 
vágó törvényes rendelkezések megtartását saját 
közegeim által is ellenőriztetni fogom. Budapest, 
19ia fetoár 1. 5 » « » > r B é & l p * i r * 5 ^ 
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A meiterdalnck . . . 
Cipőm szép és tökéletes, 
Bánna járni elvezetés, 
• a r t ha cipőt szegzek varrok, 
Rajt' van 

Kaucsuk sarak. 

Szölö-
olt.ányokat 

faj okban, fajokban. 
választékban a már érek óta eladnék 

szállít a m e r i k a i 
sima éa gyökeres 
vesszőket külön-
jótál va legdúsabb 
ek éa legmegbíz­

hatóbbnak i smort'• 

KäMllömenti első szőlőoltvány telep 
Tulajdonos: 

6 a s p a r i F r i g y es. 
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Alatta a padlás iélaa 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett, t e rü le t 
négyze tmé te renk in t 10 kilogram — hol­
ott a hornyolt cserépből n é g y z e t m é t e r e 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg. , igy 
pa lafedésre a l egkönnyebb te tő é s a leg­
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebb < n enö 
j ó t a l l á t ! 

Felvi lágosí tást , á r j egyzéke t é s min tá t 
k ívána t r a ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 

R.-T. Jánosháza. 
Iroda: Zollner Bélánál Jánosháza 
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N y o m d a i m u n k á k a t i z l é 

Ilses k i v i t e l b e n s z á l l í t = 
Teszik képes árjegyzéket kinü 

; árjegyzőkben találhatók aa ország mind 
[ érkezett elismerő levelek, ennélfogva mi 

minden részé­
ről érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden sző­
lőbirtokos megrendelésének megtétele előtt as isme­
rőé személyiségektől ugy szó- mint irásbelileg bizony­
ságot szerezhet maginak fenti szőlőtelep feltétlen 

megbízhatóságiról. 

f e l a k i a d ó h i v a t a l . 

VÖRÖSMARTY" könyvnyomda 
D e v e c s e r . 
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A szalonban és a gyermekszobában mindenütt 
ott legyen, mert kicsinyt és nagyot, fiatalt é s 
öreget, szegényt vagy gazdagot egyaránt mesé­
sen ssórasoztat. :-: MINDENÜTT KAPHáTÖ. 

f y a r t j a : s »Cíerépgyár« L - T . llímázyáz 
Minden nagyobb városban állandó bizományi rak­
tárt óhajtván fenntartani, e célra óvadékképes 

és agilis képviselőket keresünk. 
A budafesti raktár telefonstáma 170—68. 

K i c s i n y o k , n a g y o k o z a t . 

A természet örökidőktől fogva fenyegeti 
az embert, mert ha Ideális mestermüvet terem­
tett is benne, amennyiben anyagi gondossággal 
a legelőkelőbb szellemi javakkal'ruházta fel, de 
szeszélyességében azért sokszor durva erőszak­
kal bánik vele. Majd elemi csapásokkal sújtja, 
majd alattomos szolgáit, a mikroorganizmusokat, 
a legrettenetesebb betegségek előidézőit küldi 
ki ellene, hogy a porból vétetett embert szár­
mazására emlékeztesse. És bár az «"mber évez­
redek alatt megtanulta, hogyan védekezzék a 
vízhiány és a villámcsapás ellen, csak kevéssé 
tud segíteni magán, hogyha arról van szó, hogy 
bacillnsok aknamunkáját kell elhárítani. 

Szerencsére a földi vándor nem hagyja 
magát oly. könnyen megfélemlíteni. Szakadatlan 
munkában tanulmányozza a természetnek rá 
nézve sokszor veszedelmes hatását és titkos 
munkáját a a természet egy-egy békésebb órában 
maga árulja el azokat a fegyvereket, a melyek­
kel az ember a küzdelemben élhet s a melyeket 

aztán meg is ragad, hogy ügyesen és óvatosan 
védekezzék. 

Sajnos, a győzelem ritkán szegődik zász­
lója alá. Sok betegség csúffá teszi a taktikáját és 
elragadja mellőle társait, sőt némelyek oly mó­
don lépnek fel, hogy méltán nevezhetjük őket 
az emberiség ostorának. 

Tuberkulózis I TOdővész 1 Ezeknek a sza­
vaknak vészes hangzásuk van. Hány embertől 
ragadták el kedves hozzátartozóját I S a mig mi 
erőnknek és egészségünknek örvendünk, talán 
már semmit sem sejtő testünkbe is belopózott, 
hogy lassan, de biztosan elsorvasszon bennünket. 
Ámbár ez a romboló betegség nem tndja sokáig 
eltitkolni jelenlétét, s a mikor elárulta magát, 
akkor már legfőbb ideje, hogy azon tentartásért, 
az életért energikusan megkezdjük a harcot. 

A küzdők azonban nem egyenlőik számban, 
nagyságban és kitartásban. A szegény embernek 
tehát társra van szüksége »• küzdelemben, igazi 
segítő társra. Sokáig nem találták meg ezt a 
segítőt, míg végre előlépett rejtett létéből s az 

| emberiség szolgalatába lépett. E társ neve : kre-
ozot. 

Ez a bükkfából nyert anyag, a melynek so­
hasem rothadó tulajdonságát eléggé ismerjük) 
nyomban az orvosi gyakorlatba való bevezetése 
után nagyszámú gyógyító eredményt produkált. 
De sokáig megtartotta kellemetlen tulajdonságait 
is, mint kellemetlen szag iz és mérgező hatás,, 
a mely főképpen a gyomor működésére volt za­
varó hatással. Mivel továbbá a kreozot, a mely 
nem egységes kémiai test, közömbös anyagokat 
is tartalmaz..az volt a legközelebbi föladat, 
hogy a búzát szét válasszuk az ocsútól, vagyis 
a hasznos részeket a többitől elküönitsűk s ez 
zel olyan formát adjunk neki, a mely kizár & 
testre ártalmas minden anyagot a nélkül azon­
ban, hogy evvel különleges hatáss gyöngülne. 
Ebben a törekvésben az F. Hoflman-La Roche 
& Co. cég teljes sikert ért el, mert Siroün 
,Rocltt* néven, olyan készittményt óllitt i előt 
melya kreozotnak csakis hatásos alkotórészei-

|-terta!mazza~és-terje8 "méregmentessége mellett 
kitűnő, sohasem remélt, zonban álta'áhosan 
elismert orvosszer a tttdőbajok ellen. 

Nyomtatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty-könyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyorsajtúján Devecserben 1912 
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